
               令和2年度　校納金口座振替予定表 Iwata shiritsu Toubu shōgakkō

5"Maio 6"Jun" 7"Jul" 8"Ago" 9"Set" 10"Out 11"Nov 12"Dez 1"Jan" 2"Fev"
14日（木） 3（水） 3(金） 3(月） 3(木) 2(金） 2(月） 3(木） 6(水） 3(水）
21日(木） 10（水） 10(金） 11(火） 10(木） 9(金） 10(火） 10(木） 14（木） 10(水）

A 15,360 6,300 6,300 6,300 6,300 6,300 6,300 5,900 4,500 4,500 68,060

B 12,600 6,300 6,300 6,300 6,300 6,300 6,300 5,900 4,500 4,500 65,300

A 13,760 5,500 5,500 5,500 5,500 5,500 5,500 4,900 4,500 4,500 60,660

B 11,000 5,500 5,500 5,500 5,500 5,500 5,500 4,900 4,500 4,500 57,900

A 14,360 5,800 5,800 5,800 5,800 5,800 5,800 5,800 4,500 4,500 63,960

B 11,600 5,800 5,800 5,800 5,800 5,800 5,800 5,800 4,500 4,500 61,200

A 14,160 5,700 5,700 5,700 5,700 5,700 5,700 5,300 4,500 4,500 62,660

B 11,400 5,700 5,700 5,700 5,700 5,700 5,700 5,300 4,500 4,500 59,900

A 20,560 8,900 8,900 8,900 8,900 8,900 8,900 8,500 4,500 4,500 91,460

B 17,800 8,900 8,900 8,900 8,900 8,900 8,900 8,500 4,500 4,500 88,700

A 20,160 8,700 8,700 8,700 8,700 8,700 8,700 7,700 4,500 4,500 89,060

B 17,400 8,700 8,700 8,700 8,700 8,700 8,700 7,700 4,500 4,500 86,300

9,000 4,500 4,500 4,500 4,500 4,500 4,500 4,500 4,500 4,500 49,500

1,200 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1,200

1,560 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1,560

3,600 1,800 1,800 1,800 1,800 1,800 1,800 1,400 0 0 15,800

2,000 1,000 1,000 1,000 1,000 1,000 1,000 400 0 0 8,400

2,600 1,300 1,300 1,300 1,300 1,300 1,300 1,300 0 0 11,700

2,400 1,200 1,200 1,200 1,200 1,200 1,200 800 0 0 10,400

2,800 1,400 1,400 1,400 1,400 1,400 1,400 1,000 0 0 12,200

3,200 1,600 1,600 1,600 1,600 1,600 1,600 1,200 0 0 14,000

6,000 3,000 3,000 3,000 3,000 3,000 3,000 3,000 0 0 27,000

5,200 2,600 2,600 2,600 2,600 2,600 2,600 2,000 0 0 22,800

e o relatório das despesas da viagem é informado somente 1 vez, no final de março.

積立金5年 "(Poupança)5
a
 série"

6年 " (Poupança)6
a
 série"

・B = Da(o) aluna(o) que tem irmã(o) mais velho matriculado nesta escola

TOTAL Observações

教育推進費 "(Taxa) do Fundo  de

desenvolvimento Educacional"

学年費１年  Despesas da 1
a
 série

4
a

série

5
a

série

給食費 "Valor da merenda Escolar"

PTA会費 "(Taxa) do PTA"

6年 "6
a
 série"

MÊS REF.

6
a

série

Descrição das DESPESAS inclusa na mensalidade 

1
a

série

DIA DO DÉBITO 

Dia da 2ª tentativa 

PLANILHA DE DESCONTO DA MENSALIDADE NA CONTA CORRENTE DO ANO LETIVO DE 2020 　修正版Corrigido

・ Em Abril é debitado a mensalidade da

merenda de 2 meses(Abril e Maio).

・Dependendo das despesas da série, poderá

ter alteração no valor a ser debitado.

Contamos com a compreensão.

・A taxa do PTA (assoc. de pais e mestres)

é  1,200yen anual (Por família).

(É debitado em Maio em 1 parcela.)

・A taxa de Ajuda ao Fundo de desenv.

educacional é  de 1,560yen por ano (Por famí

lia) (É debitado em Maio, em 1 parcela.)

2
a

série

3
a

série

2年 "2
a
 série"

3年 "3
a
 série"

4年 "4
a
 série"

5年 "5
a
 série"

・ A欄は、PTA会費･教育推進費を納入する児童です。(一世帯年長の児童)　　・B欄は、本校に兄･姉が在籍している児童です。

・学年費・積立金の会計報告書は後期（３月末）の１回のみです。

・O normal é ser débitado na 1ª vez(data). A data da 2ª  tentativa  é uma previsão. Toda vez, verifique o saldo da conta um dia antes da 1ª data a ser debitado.

・O relatório financeiro das despesas da série é informado 2 vezes ao ano, no final Setembro  e no final de março.

・A = Da(o) aluna(o) que entrará na taxa anual de PTA e do Fundo de Desenvolvimento Educacional (Taxa familiar. Debitado sempre na mensalidade do filho mais velho/único)



・ 口座振替は、第１回目が基本となります。２回目の振替は、あくまでも予備日です。毎回第１回振替日前日には、残高の確認をお願いします。


